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EN

This collection was born with the creation of a new material
arising from a desire to share unique memories. Food is one
of the ultimate experiences that brings people together. We
thought plates and bowls should reflect this warm spirit and
match your ambition, by still remaining affordable.

Therefore, we paid great attention to details: high quality
materials with earthy color tones. The inspiration comes from
the process of hand modelling and decoration in traditional
studio pottery.

We hope you will enjoy discovering Rakstone as much as we
did designing it.

FR

Cette collection est née de la volonté de créer un nouveau matériau et de par-
tager des souvenirs uniques. La nourriture sait rapprocher les gens mieux que
quiconque, c’est pourquoi nous avons pensé que les assiettes et les bols devaient
refléter cet esprit chaleureux et étre a la hauteur de vos ambitions, tout en
restant abordables.

Nous avons donc porté une grande attention aux détails : des matériaux de haute
qualité dans des tons couleur terre. L'inspiration vient du modelage et de la
décoration a la main dans les ateliers de poterie.

Nous espérons que vous aurez autant de plaisir a découvrir Rakstone que nous
avons eu a la concevoir.

DE

Essen bringt Menschen auf der ganzen Welt zusammen. Wir finden, dass Teller
und Schiisseln dieses Gemeinschaftsgefithl zum Leben erwecken und dabei
erschwinglich sein sollten. Daher haben wir uns bei der Gestaltung dieser Kollek-
tion voll und ganz auf ein neues Material eingelassen.

Inspiriert vom traditionellen Topferhandwerk haben wir au3erdem beson-

ders viel Wert auf Details gelegt: hochwertige Materialien sowie erdig warme
Farbtone.

Wir wiinschen Ihnen viel Freude bei der Entdeckung von Rakstone.

ES

Esta coleccion nace con la creacion de un nuevo material y del deseo de com-
partir recuerdos inolvidables. La comida es una experiencia tnica que une a la
gente, por lo que pensamos que los platos y tazones deben reflejar ese espiritu
cdlido y estar a la altura de su ambicién sin dejar de ser asequibles.

Por eso prestamos mucha atencién a los detalles: materiales de alta calidad con
colores de tonos terrosos. La inspiracion proviene del modelado a mano y de la
decoracién en los talleres de cerdmica.

Esperamos que disfruten descubriendo Rakstone tanto como nosotros lo hemos
hecho disefidndola.

IT

Questa collezione é nata con la creazione di un nuovo materiale e il desiderio di
condividere ricordi unici. Il cibo € una delle esperienze che pil unisce le persone,
abbiamo pensato che i piatti e le ciotole dovrebbero riflettere questo spirito ed
essere all'altezza delle vostre ambizioni, pur rimanendo accessibili.

Per questo abbiamo prestato grande attenzione ai dettagli: dei materiali di alta
qualita con tonalita di colore della terra. L'ispirazione viene della modellazione e
della decorazione a mano nei tradizionali laboratori di ceramica.

Speriamo che vi divertirete a scoprire Rakstone tanto quanto noi ci siamo
divertiti a idearla.
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EN

RAKSTONE articles are individually hand decorated by our
experienced operators. The specific feature of these designs is
that no two pieces are the same. Sets of products with different
shades and colour intensities give the collection its handmade
character and colour variations shall not be considered as
manufacturing defects.

FR

Les articles RAKSTONE sont décorés un d un a la main par nos opérateurs
expérimentés. La particularité de ces décors réside dans le principe qu'aucune
piéce n'est semblable a une autre. Les ensembles composés de produits aux
nuances et intensités différentes donnent tout le caractére artisanal a la collection
et ne doivent pas étre considérées comme des défauts de fabrication.

DE

RAKSTONE-Artikel werden von unseren erfahrenen Mitarbeitern einzeln
und von Hand bemalt. Dadurch wird jedes einzelne Stiick zum Unikat. Diese
individuelle Handwerkskunst kommt auch darin zum Ausdruck, dass die Sets
unterschiedliche Nuancierungen und Farbintensitdten aufweisen kénnen,
welche folglich keinesfalls als Herstellungsfehler zu betrachten sind.

ES

Nuestros experimentados fabricantes decoran manualmente los articulos
RAKSTONE uno a uno. La particularidad de estas decoraciones radica en el
principio de que no existen dos piezas iguales. Los juegos de productos con
diferentes tonos e intensidades le otorgan el cardcter artesanal a la coleccion
y no deben considerarse defectos de fabricacién.

IT

Gli articoli RAKSTONE sono decorati a mano, uno a uno, dai nostri esperti
operatori. La particolarita di queste decorazioni é che non ne esistono due
uguali. Le differenze di tonalita e intensita di colore dei prodotti contenuti nei
set conferiscono alla collezione un carattere di artigianato e non devono essere
considerate difetti di fabbricazione.
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KRUSH

SERIES &

ROUND FLAT COUPE PLATE — ROUND DEEP COUPE PLATE

ASSIETTE PLATE COUPE RONDE - TELLER FLACH COUP RUND - PLATO LLANO REDONDO COUPE - ASSIETTE CREUSE COUPE RONDE - TELLER TIEF COUP RUND - PLATO HONDO REDONDO COUPE -

PIATTO PIANO ROTONDO SENZA FALDA PIATTO FONDO ROTONDO SENZA FALDA
\\ <l
{ ‘ N\
‘ Ll
,',‘

' SAGE . STEEL . OCHER o VANILLA @ CELADON O SAGE

. OCHER . INDIGO . ELECTRA . ELECTRA . STEEL . INDIGO

({

30.1cm/ 3cm/ 261 om/ 44com/
TG 116" (O ksResovL © ksrpavcL @ ksRpavsa @ ksrpsosT sy 1 (O KspPzov © ksppasor @ «sorassa @ «sopasst
@ 6 @ «sresooc @ «srraon @ rsreaoeL ;;0175”0 ) @ 5 @ «sorasoc @ «sorasi @ rsopzeer
279cm/ 3.1cm/
i PP () sreasvL © ksrpascL @ ksrrassa @ «sreassT
@ 12 @ «srrasoc @ «sreasin @ rsrraseL
24cm/ 3cm/
& drg" 11467 O ksrezavt © ksrrascL @ ksrraasa @ «srpaast
@ 12 @ ksreza06 @ «sreoan @ «sreozer
209cm/ 24cm/
82/9" Py (O smp21vL © ksrpzicL @ ksrp2isa @ «sre21sT
@ 12 @ «srez10C @ «sre2in @ «srr2ieL
15¢m/ 1.8cm/
8" 5/77 ‘ KSRP15VL ‘ KSRP150L . KSRP158G ‘ KSRP15ST
@ 24 @ ksre1s0c @ ksreisin @ rsreiseL
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KRUSH

NEW

SERIES

OVAL COUPE PLATTER

— CUP WITHOUT HANDLE =
PLAT COUPE OVALE - PLATTE COUP OVAL - FUENTE OVAL COUPE - PIATTO OVAL SENZA FALDA = TASSE SANS ANSE - TASSE OHNE HENKEL - TAZA SIN ASA - TAZZA SENZA MANICI
) = _
.
K i
- cj
o VANILLA . OCHER ‘ ﬁ
.I
= . © vanwa © ceanon @ snce
© ceLapon @& oo
@ suce @ s [ JEECEN @ ocier @ = @& noico @® cecrra
32em/ 24cm/ 11em/ 65cm/
paemtnnn 9 49 (O ksopsavi © «sopazcL @ ksopsasa @ «ksopsast pomenidh 2557 O wsouaomve () kscusomer @) Kscusomsa @) KscudomsT
25¢m/ 41al/
ot @ 6 @ ksops20c @ «sopaai @ rsopszEL e @ 12 @ kscusomoc @ wscusomn (@) Kscu4omEL
28cm/ 20.5cm/ 9cm/ 6.5¢cm/
ot P (O ksopasvL © «sopascL @ «ksorassa @ «sorasst 3 1/0n 25/9” (O kscuzsmv. () kscuzsmeL @) Kscuzsmsc (@) KscuzsmsT
25cm/ 30cl/
A @ 6 @ ksopzsoc @ «soraen @ rsopaseL O @ 12 @ «kscuzsmoc @) Kscuzsmin @) KscuzsmEL
25¢0m/ 19cm/ 9em/ 6com/
ptv 74720 () KsopasvL () ksopascL @ ksopzssa @ «sopzsst PN 2173 (O ksouzsmve () kscuzsmer (@) kscuzsmse @) KsouzsmsT
25¢m/ 25¢l/
2 @ 12 @ ksopzsoc @ «sopasiv @ rsopasEL 2sdl @ 12 @ ksouzsmoc @) kscuzsmn @) KscuzsmEL
6cm/ 6cm/
i 21/3 (O kscuoomv. () kscuoameL @) Kscuoamsa @) KscuoamsT
10¢l/
KSCUOSMOC KSCUOSMIN KSCUOSMEL
33/80z @ 12 ® e ®

041cl/136/70z
KSCU40MVL

030cl/101/7 0z
KSCU28MCL

025cl/84/9 0z
KSCU25MSG

010cl/33/80z

KSCU09MST



KRUSH

SERIES &

BREAKFAST CUP COFFEE CUP

TASSE A DEJEUNER - FRUHSTUCKSTASSE - TAZA DE DESAYUNO - TAZZA DA COLAZIONE TASSE A CAFE - KAFFEETASSE - TAZA A CAFE - TAZZA DA CAFFE a)

Sl

@ VANILLA @ CELADON . STEEL

© vaniia @ ocrer @& oo @ = @ secr @ ocier @& noco @® ceormn

q

@ CELADON O SAGE . STEEL

11 em/ 65om/ 9em/ 6.5¢cm/
oo 2597 (O kscugovt © kscusooL @ ksouaose @ kscuaost i 259" O Kscuzsv O kscuascL @ ksouzsse @ «scuzsst

el 306/
T2arror @ 12 @ kscuavac @ kscuzon @ xscuaoe o2 @ 12 @ «scuzsac @ rscuzsn @ «scuzse

9cm/ 6cm/
25 21/3" (O Kscuzsvi © kscuascL @ Kscuasse @ «scuzsst

25/
84/9 oz @ 12 @ kscuzsoc @ rscuzsin @ «scuzseL

KSCU40ST KSCu40CL KSCU28EL
KSSA17ST KSOSA19CL KSSA17EL

KSCU25IN
KSSA17IN
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KRUSH

SERIES &

ESPRESSO CUP MUG

TASSE A EXPRESSO - ESPRESSOTASSE - TAZA A EXPRESO - TAZZA DA ESPRESSO U’

PP WP

0 VANILLA @ CELADON O SAGE

T rvw

. INDIGO . STEEL . OCHER . ELECTRA O SAGE . OCHER . INDIGO . ELECTRA

MUG - BECHER - MUG - MUG

pr—

Gom/ om/ 9em/ 85¢cm/
213 213 © rscuoan © «scuosct @ kscuossa @ kscuosst 312 313 O xsmazave O ksmeasor @ ksmazssa @) ksmaassT
10cl/ 331/
K K IN K EL
v @ 12 @ rscuosac @ «scuos @ rscuos T @ 12 @ «smassoc @ xsucsan @ rswvasseL

KSCU09SG KSCUO09VL KSMG33ST KSMG330C
KSOSA15SG KSSA13VL KSSA17ST KSOSA190C
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KRUSH

SERIES &

OVAL SAUCER

SOUCOUPE OVALE - UNTERE OVAL - PLATILLO OVAL - PIATTINO OVALE

85

G VANILLA STEEL

ROUND SAUCER =2

SOUCOUPE RONDE - UNTERE RUND - PLATILLO REDONDO - PIATTINO ROTONDOMANICI

N

© vanLa © sace @ s
© ceLapon OCHER

. ELECTRA O SAGE . INDIGO @ CELADON . OCHER . INDIGO . ELECTRA

19em/ 14em/ 17em/ 25¢em/
_— 51/2° (O ksosatovs () ksosatscr () ksosatosar (@) KsosatosT —— PR (O Kssarmur O xssazorr @ «ssatzsar @ «ssarzsT

25cm/ - " N . " N
o @ 12 @ rsosatsoc: @) ksosatain @ rsosatee @ 12 @ «ssarroc @ «ssmmn @ «ssarzeL

15¢cm/ 11cem/

13cm/ 2cm/ - - - -
6" 41/3" G KSOSA15VL* @ KSOSA15CL** O KSOSA15SG** . KSOSA15ST* 51/8" 4/5” e KSSA13VL @ KSSA13CL O KSSA13SG . KSSA13ST
2cm/ o e - KSSA130C* KSSA13IN* KSSA13EL*
2o @ 12 @ «sosatsoc @ Ksosatsin @ rsosatseL @ 12 @ «ssatsoc @ «ssnis @ «ssats
+ @B compatible with KSCU40(M)™* / KSCU2B(M)"* / KSCU25(M)"* / KSMG33** +« B compatible with KSCU4O(M)"* / KSCU2B(M)"* / KSCU25(M)"* / KSMG33"*
o 3’ compatible with KSCUO9(M)™* @B compatible with KSCUOI(M)™

KSCU40IN KSCU28MOC KSCU25MSG KSCU40vL
KSOSA19IN KSOSA190C KSSA17SG KSSA17VL
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KRUSH

SERIES &

TEAPOT & LID

THEIERE & COUVERCLE - TEEKANNE & DECKEL - TETERA & TAPA - TEIERA & COPERCHIO

@ VANILLA
%

@ CELADON

. STEEL

' OCHER

[ T EECEI @ sece

. INDIGO

CREAMER

CREMIER - MILCHKANNCHEN - LECHERA - BRICCO DA LATTE

@ oo

@ VANILLA

@ CELADON

I %

O SAGE

. OCHER

. ELECTRA

- — ! O xstitovL © kstei100L @ ksteriosa @ «stpitosT
1(2)(2;:7‘/01 @ 4 . KSTP1100C . KSTP110IN . KSTP110EL
sy Gt @ ksteron © «stprocL @ kstrrose @ «serosT
5 Z'/; or @ 4 @ «stProoc @ «sterom @ rsreroeL

0120cl/404/7 oz
KSTP110IN KSTP70VL

060cl/202/7 oz

@) Jzemi s (O KscresvL © Ksorasor @ ksoresse @ «scrassT
S @ 12 @ «scrasos @ «soresin @ xsoraseL
bl Lo (O KscRisvL ©) «xscriscL @ «scrissa @ «scrisst
e @ 12 @ «scrisoc @ «scrisn @ «scriseL

028cl/91/20z
KSCR25ST

014cl/43/40z
KSCR15EL
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KRUSH

SERIES ®

SUGAR BOWL & LID o

SUCRIER & COUVERCLE - ZUCKERDOSE & DECKEL - AZUCARERO & TAPA - ZUCCHERIERA & COPERCHIO

2

O VANILLA @ CELADON @ SAGE

an

. INDIGO . STEEL . OCHER ‘ ELECTRA

8.8cm/ 9.7cm/
Pl 3567 O Kssuasvi © kssuzscL @ kssuzssa @ «ssuzsst

250/
Ki 2 Ki
84/9 0z @ 6 @ wssuzsoc @ «ssuzsi @ rssuzseL
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KRUSH

SERIES

SALT SHAKER

SALIERE - SALZSTREUER - SALERO - SALIERA

PEPPER SHAKER

POIVRIER - PFEFFERSTREUER - PIMENTERO - PEPIERA

20®

. VANILLA e CELADON ' SAGE

. INDIGO . STEEL . OCHER . ELECTRA

. VANILLA

i

+ &

e CELADON ' SAGE . STEEL

. OCHER . INDIGO . ELECTRA

85¢cm/ 6ocm/
25/97 21/3”

(O ksssotvi (© ksssoteL @ ksssotsa @ ksssotst

@ 12 @ ksssoioc @ ksssoin @ KsssoteL

55om/ 7om/
21/6” 2314

‘ KSPS01VL

@ 12 @ «spsotoc

© «xspsotcL
@ «spsor

@ «spso1sa

@ «spsoteL

@ «spsost
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EN

Like a refreshing breath of Venetian summer air, the
Kerrazzo series reveals the authenticity of a traditional
process, inherited from antiquity.

Delightfully embellished with slivers of porcelain, this
tableware set adorns must-have pieces with a touch

of whimsicality. A seamless blend of raw material and
sophistication, the series inspired by the mythical terrazzo
combines the robustness and the charm of unique

and meticulous detail, inspired by the expertise of our
designers. It's the perfect way to offer an air of la dolce vita
to all your dishes!

FR

Comme un souffle d’été vénitien, la série Kerrazzo dévoile avec authenticité un
procédé traditionnel, hérité de I'antiquité.

Comme délicieusement pailleté d’éclats de porcelaine, cet assortiment de vaisselle
orne vos piéces essentielles d'un soupgon de fantaisie. Parfaite combinaison de
matiere brute et de raffinement, la série inspirée du mythique terrazzo allie la
robustesse et le charme du détail unique, issus du savoir-faire de nos créateurs.
Voila de quoi offrir un air de dolce vita a tous vos plats !

DE

Die Serie Kerrazzo verspriiht mit der Authentizitdt eines traditionellen, aus der
Antike iibernommenen Verfahrens einen Hauch venezianischen Sommers.

Mit feinen Porzellan-Bruchstiicken besetzt, kommen die essentiellen Teile dieses
Sortiments ausgesprochen fantasievoll daher. In einer perfekten Kombination
aus solidem Material und Raffinesse vereint die von den legenddren Terrazzo-
Boden inspirierte Serie dank der Kompetenz unserer Designexperten eine hohe
Bruchfestigkeit und den Charme einzigartiger Details. Ein Hauch von Dolce Vita
fiir all Ihre Gerichte!

ES

Como un soplo de verano veneciano, la serie Kerrazzo revela con autenticidad
un proceso tradicional, heredado de la antigiiedad.

Las piezas principales de este juego de vajilla, recubiertas de exquisitas virutas de
porcelana, aportan un toque de fantasia. Una combinacién perfecta de materia
prima y sofisticacion: esta gama estd inspirada en el mitico terrazo que combina
la robustez y el encanto del detalle Unico, fruto de las habilidades de nuestros
creadores. jPara que todos sus platos desprendan un toque de dolce vita!

IT

Come un soffio d'estate veneziana, la serie Kerrazzo svela in maniera autentica
una lavorazione tradizionale, retaggio dell'antichita.

Deliziosamente impreziosito da frammenti di porcellana, questo assort

imento di stoviglie adorna i tuoi pezzi essenziali con un pizzico di fantasia.
Connubio perfetto tra materia prima e raffinatezza, la serie ispirata al mitico
terrazzo coniuga la robustezza e il fascino del dettaglio unico, frutto del know-
how dei nostri creatori, per regalare un'atmosfera di dolce vita a tutti i tuoi piatti!



KERRAZZ0

SERIES

ROUND FLAT PLATE = ROUND DEEP PLATE =
ASSIETTE PLATE RONDE - TELLER FLACH RUND - PLATO LLANO REDONDO - PIATTO PIANO ROTONDO ASSIETTE CREUSE RONDE - TELLER TIEF RUND - PLATO HONDO REDONDO - PIATTO FONDO ROTONDO
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EASE SERIES

BOWL

Round
deep plate
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Oval deep
plate
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Oval flat
plate
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Flat coupe
plate

Flat plate
with rim
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Bowl

CRUSH
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HAND DECORATION PROCESS
(see page 9)

DESIGN BY MIKAELA DORFEL

= - .
-
- = v
High bowl Ramekin Cup without
handle

Coffee cup

Espresso
cup
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EN - Create the perfect atmosphere
FR - Créer une atmosphére unique

DE - Die perfekte Atmosphdre schaffen
ES - Crear un ambiente tinico

IT - Creare un'atmosfera
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EASE

FORGE
NEW
COLOR

SERIES

ROUND DEEP PLATE

ASSIETTE CREUSE RONDE - TELLER TIEF RUND - PLATO HONDO REDONDO - PIATTO FONDO ROTONDO

OVAL DEEP PLATE

PLAT OVALE CREUX - PLATTE OVAL TIEF - FUENTE OVAL HONDO - PIATTO OVALE FONDO

(
((()

44

. FORGE

. COBALT

=

L

. CALDERA

O WHITE

. DUAL

@ CLAY

— s =

@ =ust

—

. HONEY

- f

. DUAL
@ CLAY

. CALDERA

. HONEY

. RUST

L s

. COBALT

. FORGE

@ 29.7 cm /11 2/3” D 47em/1em O EADC30 . EADC30DU @ EADC30CL . EADC30CA (=) 332cm/13” (I 232cm/91/7”

()eaobss @ eropsspu () EropsscL (@) EAOD33CA
O 230 ¢l /77 7/9 0z @ 2 @ erocaort @ Eapcsoco @ EapcaoHo (@) EADC3OFG I a5em/17/9 O 195l / 66 0z

@ cropsaRT @ EnoD3sco @ EAoD3sHO @) EAODISFG
@ 27.8cm/ 11" T a6cm/1 45 () Eapczs @ eanc2spu () EADC2scL (@) EADC28CA @ 2
O 190 ol / 64 1/4 02 ® 2 @ crncasrt - @ Eancasco @ Eapczso (@) EADC28FG & soem/1145" | (T 2040m /6"

(Oenopso @ Eaobsobu () EAoDsocL (@) EAOD30CA
@) 2s8em/1016” | I 4om/ 14 (Oeapczs @ eapcespu () EADC26CL (@) EADC26CA I 45cm/17/9° O 150 ol / 50 5/7 0z

@ caopsoRT - @ EroDsoco @) EAoDsoHO @) EAODSOFG
© 151 ¢l /51 0z @ 2 @ croczert @ Erncasco @ EApcesto (@) EADC26FG @ ,
@ 23.7cm/91/3 D 46em/1 45 () eADcas4 @ eapcaapu () eapcaacL (@) EADC24CA (=) 260m/101/47 D 183em /715

(Oenop2s @ EAop26pu () EAOD26CL (@) EAOD26CA
@ 130 ¢l / 44 0z @ 2 @ eroc2art - @ ceancaco @ Eancaaro (@) EADC24FG T 45em/17/97 O 112¢l/37 7/8 0z

@ crovzert @ Erop26co @) EroD26HO @) EAODREFG
@ 198em/7asr | T 45em/1 79 (Oeapczo @ eapc2onu () EADC20CL (@) EADC20CA ® 2
@ 90¢l/303/7 0z @ 3 @ Eroc2oRT - @ EADC20cO (@) EADC20HO (@) EADC20FG
@) 16em/62/ D 48em/ 180 (Oeacte @ eapcienu  (O) EADCI6CL (@) EADC16CA
Q 51cl/17 1/4 02 @ 4 @ croctert @ eEADcisco @ EapcisHo (@) EADGISFG




E A. S E FORGE

SERIES @

FLAT COUPE PLATE S

ASSIETTE COUPE PLATE - TELLER FLACH COUP - PLATO LLANO COUPE - PIATTO PIANO SENZA FALDA = ——

OVAL FLAT PLATE

PLAT OVALE PLAT - PLATTE OVAL FLACH - FUENTE OVAL LLANO - PIATTO OVALE PIANO

' l
L

II'-.___ _ ! \

O WHITE . DUAL @ CLAY . RUST
@ CLAY . HONEY

. RUST . CALDERA . FORGE . CALDERA . COBALT . HONEY . FORGE

| —— ~——

‘ DUAL . COBALT
'

O WHITE

(= 332cm/ 13 D 28cm/9” (Oenorss @ eEaorsspu  (O) EaoPascL (@) EAOP33CA @ st7em/rziz [ 230m/ 17 (Oeacrs2 @ eacPa2pu  (O) EAcPa2cL (@) EACP32CA
T 250m/1” @ 6 @ erorssrr - @ cenorssco @ EropssHo (@) ErOPIIFG @ 6 @ eaceart - @ceacrszco @ EaceazHo (@ EAcPa2FG

(= 302cm/118/9" (1D 20em/77/8" (Oenorao @ eEacrsonu () EroP3ocL (@) EAOP30CA () 2rsem/toser (T 240m/17 (Oeacres @ eacP2spu (O) EacpascL (@) EACP28CA
D 250m/ 1 @ A @ croraort - @ Eacrsoco @ Erorsoo (@) EAOP3OFG @ 12 @ cncrasrr @ EacPsco @ EaceasHo (@ EACP2sFG
(= 261cm/1027 | (1D 18cm/7” (Oeaorzs @ eaor2spu () EroP2scL (@) EAOP26CA @ 23.8cm/93/8” T 22em/em (Oeacr2s  @eacraapu () EacP2acL (@) EACP24CA
T 250m/1” @ 6 @ erorasrr - @ eror26co @ EAOP26HO (@) EAOP26FG @ 12 @ cacraart @ eEacP2aco @ EacP24Ho @ EACP24FG
(= 230m/9’ a> 15em/er (Oerores @ cenor2spu () EroP2scL (@) EAOP23CA () 204em/e 7 21 em/sie (Oeacret @ eacr2ibu () Eacp2icL (@) EACP21CA
T 31om/12/9° @ 12 @ crorsrr - @cenorasco @ ErorasHo @ EroP23FG @ 12 @ eace2irr - @ceacreico @ EaceaiHo @ EAcP21FG

() 1620m /638" T 20m/as (Oeaceis @eacrienu () EacPiecL @) EACP16CA
@ o4 @ eacPierRT @ cercrisco @ EAcPisHO @ crcricra
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EA S E FORGE

SERIES @&

FLAT PLATE WITH RIM . BOWL -
-

3 ——
ASSIETTE PLATE A AILE - TELLER FLACH MIT RAND - PLATO LLANO CON ALA - PIATTO PIANO CON FALDA —— BOL - SCHALE - BOL - COPPETTA

"
. é () wrre @ rust

() wrire @ oun @ crioern @ rust @ o tj

. . ‘ “ ; - | - -

. COBALT . HONEY . FORGE . DUAL . CALDERA . HONEY

w

() s18em/izzr | ) 23em/ 1 (Oearrs2 @earpsau () EarPszcL (@) EAFP32CA ) 20em/77/8 D s8cm/22m (Oensw2o @ easw2oou () eaBwz2ocL @) EABW20CA
@ 6 @ erreszrr - @earPazco @ EarPazio @) EAFP32FG ) 12001/ 4047 0z ® 4 @ crsw2ort @ ErBw2oco @ EABwzoHo (@) EABW2OFG

@ 27.6cm/106/7" ) 24cm/1” () earp2s @ cearraspu () EarP2scL (@) EAFP28CA @ 16cm/62/7” D s7em/21/4 (Oenswis @ easwieou () eaBwiecL (@) EABWI6CA
@ 12 @ carrosrr @ earrasco @ EarPsio @) EAFP28FG () 7501251302 @ 4 @ erewishr @ esswisco @ eaBwisHo @ EABWIGFG

() BTCcm/9 13 T 22em/em () earP2a @ cearr2apu () EAFP2acL (@) EAFP24CA () 1zemsasm D 6om/21/8” (Oenswiz @easwizou () EABwi2cL (@) EABWI2CA
@ 12 @ errrart - @earP2aco @ EarPao @ EAFP24FG O #sar1ac @ 12 @ erswizrr @ eaBwizco @ EaBwizHO @) EABWI2FG

() w2em/e D 21em/ 506 () EarP20 @ cearr2onu () EAFP2ocL @) EAFP20CA
@ o4 @ carr2ort - @ enrr2oco @ EAFP20HO @) EAFP20FG

@ 16.1cm/61/3” T 2em/ a5 () Earpis @ cearriepu () EaFPiecL (@) EAFP16CA
@ o1 @ errrierT - @ceArPioco @ EAFPisHO @) EAFPIGFG
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EA. S E FORGE

SERIES @

HIGH BOWL w RAMEKIN -
BOL HAUT - SCHALCHEN HOCH - PLATILLO ALTO - COPPETTA ALTA w RAMEQUIN - SCHALCHEN - PLATILLO - COPETTA -
— '
DUAL . COBALT o -'1 .
| ' E i
O WHITE . FORGE _—
O WHITE . DUAL @ CLAY
U Oun @
@ =ust @ crioern @ oxc: @ crioern @ =ust @ coseur @ qonev
() 10em/a I sem/sur (Oeansto @eaHsioou () EaHBlocL @) EAHB10CA ) 10em/@ D 4tem/1ys” | (Oeasrio @ easrioou () EaBriocL (@) EABRIOCA
Q 40¢1/131/2 0z @ 12 @ cvsiorr - @eansroco @ eansiono @ EanBiore Q 20l/63/4 0z @ 12 @ ereriorr - @ ensrioco @ EABrioHo @ EABRIOFG
) sem/3 17 D 4em/am (Oeasros @ ensrosou () EABRosCL (@) EABROBCA
© 1061/33/8 oz @ 12 @ crerosrt @ eaBrosco @ ErBrosHo @) EABROSFG
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EASE
SERIES

CUP WITHOUT HANDLE

TASSE SANS ANSE - TASSE OHNE HENKEL - TAZA SIN ASA - TAZZA SENZA MANICI

. CALDERA

@ 7.3cm/27/8”

@ 23cl/77/9 0z

@ 7cm/23/4”

© 20cl/63/40z

@ 58cm/22/7"
@ 9cl/3o0z

7 92em/35/8”

@12

7 sscem/3i/2

@12

T e9cem/2s7

@12

. COBALT

() eacuzam @ EACU23MDU

@ EAcuzavrT @ EAcU2sMCO

() eacuzom @ EACU20MDU

@ EercuzomrT @) EACUZOMCO

() eacuoom @ EACUOIMDU

@ cacuoemRT @) EACUOIMCO

. HONEY

() EacuzsmoL

@ crcuzsmHo

() EacuzomcL

@ c=rcuzomto

() EacuosmcL

@ c=rcuosmro

. FORGE

@ cAcuzavica

@ =rcusvra

@ cAcuzomca

@ =~cuzovra

@ =~cuoovca

@ =~cuoavra



E A S E FORGE

SERIES @

COFFEE CUP i 3

TASSE A CAFE - KAFFEETASSE - TAZA A CAFE - TAZZA DA CAFFE

SAUCER FOR COFFEE CUP

SOUCOUPE POUR TASSE A CAFE - UNTERE FUR KAFFEETASSE - PLATILLO PARA TAZA A CAFE - PIATTINO PER TAZZA DA CAFFE

U wWw

@ CLAY ‘ CALDERA . RUST

W

. COBALT . HONEY . FORGE

. DUAL

O WHITE . DUAL @ CLAY . CALDERA

. COBALT . HONEY . FORGE

. RUST

) 13emr27/8 D e2cm/3sss

() 163cm/637

() Eacuzs @ cencuzspu () EacuzacL @ EAcu23CA T 20myars” () easate @ ensateou () Easatect (@) Easateca
() asci/77902 @ 12 @ ercuzsRT @ cEacusco @ EAcusHO @) EACUZSFG @ 12 @ ersatert @ ceasateco @ EasateHo @) EAsAteFG
@ 7cm/23/4 @ 8.8cm/31/2" Q EACU20 ‘ EACU20DU @ EACU20CL . EACU20CA WP EACU23" / EACU23M™ / EACU20™ / EACU20M*
() 2cirsamo @ 12 @ crcuzorr @ Eacuzoco @ eacuzono @ EAcuzorg
1 y“-‘ — —
EACU23CA EACU23RT EACU23DU
EASA16CA EASA16RT EASA16DU
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EA S E FORGE

SERIES @&

ESPRESSO CUP SAUCER FOR ESPRESSO CUP

i SOUCOUPE POUR TASSE A EXPRESSO - UNTERE FUR ESPRESSOTASSE - PLATILLO PARA TAZA A EXPRESO - !
S— PIATTINO PER TAZZA DA ESPRESSO —

@

O WHITE . DUAL @ CLAY . RUST

. COBALT . RUST . HONEY . FORGE . CALDERA . COBALT . HONEY . FORGE

TASSE A EXPRESSO - ESPRESSOTASSE - TAZA A EXPRESO - TAZZA DA ESPRESSO

U W

O WHITE . DUAL @ CLAY . CALDERA

©) s8ems22m 7 e9om/25m (O eacuos @ eacuospu () EAcuoscL @) EACUOICA ©) 1Bem/s e D 2em/ 45 (O ensats @easatsou () easatacl (@) EASAT3CA
@ 9dl/30z @ 12 @ crcuosrt @ eacuosco @ Eacuosro @ EACUOSFG @ 12 @ crsaisrr - @ ensatsco @ Ersatsio @) EASATaRG

i EACU09** / EACUOSM™*
=

EACU09CO EACUO09HO EACUO9RT
EASA13CO EASA13HO EASA13RT
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EASE
SERIES

MUG

MUG - BECHER - MUG - MUG

o 2

() wHrte @ oua QO aar @ cruozra

rew

. HONEY . RUST . COBALT . FORGE

©) sem/zr OV 101em/ar () eamazo @ eamesonu () EamasocL (@) EAMG30CA

O 30cl/101/7 0z @ 12 @ =avicaort @ Eamcaoco @ EAMG30HO (@) EAMGSOFG



——
——
g

Flat coupe
plate

04

EASE

SPRING & SUMMER

Flat plate
with rim

High bowl

Coffee cup

S 2

Espresso cup

w

Mug



COLOURS

KN
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EN

The EASE series has been further enhanced with two

delicate floral designs. Inspired by the vintage trend, they
draw upon memories of yesteryear. Cast your mind back

to your grandmother’s family tableware and the service in
bistros and tea rooms. Made with the same high-quality and
design standards as EASE, all the pieces are ultra-resistant
and 100% fireproof. These timeless shapes with their soft,
uplifting colours can be used to enhance breakfast and lunch
depending on your mood, and can be combined - or not - with
other EASE glazes, for the best effect!

FR

La série EASE se pare aussi de deux décors délicatement fleuris. Inspirés de la
tendance vintage, ils puisent leur interprétation dans les souvenirs d’antan : les
tablées familiales de nos grands-méres et les services de bistros et salons de thé.
Réalisées avec la méme exigence de qualité et de savoir-créer que EASE, toutes les
piéces sont ultra résistantes et garanties grand-feu inaltérable.

Ces formes intemporelles aux couleurs douces et positives permettent de
rehausser selon vos envies les petits déjeuners et déjeuners en les associant — ou
non — aux autres glagures de EASE, pour un effet du meilleur gofit !

DE

Die Serie EASE schmiickt sich zusdtzlich mit zwei zarten Blumendekors.
Inspiriert vom Vintage-Trend lassen sie Erinnerungen an vergangene Zeiten
aufleben: an die Tafeln, an denen zu Zeiten unserer Gromiitter die ganze Familie
zusammenkam, und an geschdftige Bedienungen in Bistros und Teestuben.
Sdmtliche Stiicke sind extrem robust und garantiert feuerfest. Ihre Herstellung
erfolgt unter Einhaltung der bei EASE stets geltenden Qualitdts- und
Designstandards. Mit diesen zeitlosen Formen in sanften, ansprechenden
Farben konnen Sie Friihstiicks- und Mittagstische nach Belieben verschénern.
Auch die Kombination mit anderen Glasuren von EASE ist mdglich — mit einer
Wirkung, die wahre Gaumenfreuden verspricht.

ES

La serie EASE se ha adornado con dos delicados diserios florales. Inspirados en
la tendencia vintage, su interpretacion se basa en los recuerdos de antario: las
mesas familiares de nuestras abuelas o los servicios de los bistrés y los salones
de té. Fabricadas con los mismos estandares de calidad y disefio que EASE, todas
las piezas son ultrarresistentes y su resistencia al fuego esta garantizada. Estas
formas intemporales, de colores suaves y optimistas, pueden utilizarse para
realzar a su gusto desayunos y almuerzos y pueden combinarse, 0 no, con otros
esmaltes de EASE para conseguir un efecto de un gusto extraordinario.

IT

La serie EASE ¢ stata arricchita con due delicati disegni floreali. Ispirati dal
trend vintage, rimandano ai ricordi d'antan: le tavolate familiari delle nostre
nonne e i servizi da bistrot e sale da té. Realizzati con gli stessi standard di alta
qualita e design di EASE, tutti i pezzi sono ultra resistenti e garantiti a prova di
fuoco. Queste forme senza tempo, con i loro colori morbidi e positivi, possono
essere utilizzate per arricchire colazioni e pranzi secondo le vostre preferenze,
e possono essere combinate — o meno — con altri articoli EASE, per un effetto
migliore!
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EASE

SPRING & SUMMER

FLAT COUPE PLATE

ASSIETTE COUPE PLATE - TELLER FLACH COUP - PLATO LLANO COUPE - PIATTO PIANO SENZA FALDA

FLAT PLATE WITH RIM

ASSIETTE PLATE A AILE - TELLER FLACH MIT RAND - PLATO LLANO CON ALA - PIATTO PIANO CON FALDA

O SPRING

s’ s

(& 't*}&
O <
| B2 %1
v Sl
SN Ly

@ 31.7cm/121/2”
e

(D Eeacpazp208  (3) EACP32D207

@ 31.8cm/121/2”
e

@ 2.3cm/1”

() EAFP32D208

() EAFP32D207

@ 27.6 cm /10 6/7”

@12

T 24em/1”

() EaFP28D208

() EaFP28D207

@ 23.7cm/91/3”
@ 12

D 22emr/em”

() EAFP24D208

) EAFP24D207

@ 20.4cm/8" D 21em/56°
(D eacpaip208 (3 EACP21D207
@ 12
@ 16.2cm/ 6 3/8” T 2em/ a5
(D) eacPieD208 () EACP16D207
@ 24
’
e

@ 202cm/8”
SF

T 24cem/5/6”

() EAFP20D208

() EAFP20D207




EASE

SPRING & SUMMER

BOWL

BOL - SCHALE - BOL - COPPETTA

(|

HIGH BOWL

BOL HAUT - SCHALCHEN HOCH - PLATILLO ALTO - COPPETTA ALTA

«

@ SPRING

@ SUMMER

Ty

— =

@ SPRING

@ 10cm/4”

© 40c¢l/131/2 0z

@ 8cm/31/7"

@12

() EAHB10D208

3 EAHB10D207

@ 20cm/77/8 ) s8em/227

() eaw20D208 3 EABW20D207
Q 120 ¢l /40 4/7 oz @ 4
@ 16.cm/62/7” D 57em/2/4

(O eaBw16D208 ) EABW16D207
@ 7501/ 25.35 0z @ 4
@ 12cm/45/7" T sem/21/3”

O 41.5¢cl/14 0z

@12

() eaBw12D208

@ EaBw12D207
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EASE

SPRING & SUMMER

COFFEE CUP g SAUCER FOR COFFEE CUP

TASSE A CAFE - KAFFEETASSE - TAZA A CAFE - TAZZA DA CAFFE S — SOUCOUPE POUR TASSE A CAFE - UNTERE FUR KAFFEETASSE - PLATILLO PARA TAZA A CAFE - PIATTINO PER TAZZA DA CAFFE

@ SPRING @ SUMMER @ SPRING @ SUMMER

@ 7cm/23/4” @ 8.8cm/31/2" @ 16.3cm/63/7" @ 2.cm/4/5"

() Eacuzop208 () EACU20D207 () easaten208 3 EAsA16D207
@ 20¢1/63/4 0z @ 12 @ 12

WP EACU23"*/ EACU23M** / EACU20"* / EACU20M™*

EACU20D208 EACU20D207 EACU20RT
EASA16RT EASA16RT EASA16D208
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EASE

SPRING & SUMMER

ESPRESSO CUP

TASSE A EXPRESSO - ESPRESSOTASSE - TAZA A EXPRESO - TAZZA DA ESPRESSO

q

SAUCER FOR ESPRESSO CUP

SOUCOUPE POUR TASSE A EXPRESSO - UNTERE FUR ESPRESSOTASSE - PLATILLO PARA TAZA A EXPRESO - PIATTINO PER TAZZA DA ESPRESSO

@ SPRING

@ SPRING @ SUMMER

@ 5.8cm/22/7" T 69em/25/7
@ 9cl/3oz @ 12

(D Eeacuoep20s () EACUO9D207

@ 13cm/51/8” T 2om/ 45
@ 12

() Easa13D208 3 EAsA13D207

EACU09D208 EACU09D207
EASA13HO EASA13CA

WP EACU09™ / EACUOOM™

S~

EACU09CA
EASA13D207
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EASE
SPRING & SUMMER

MUG

MUG - BECHER - MUG - MUG

.* P el
R A VY
fase 3 R
Vit

" g
O SPRING @ SUMMER

@ 8cm/31/7 T 101 em/4
© 30¢l/101/7 0z @ 12

() Eamasop20s (3 EAMG30D207
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SPOT SERIES

UNIQUE PLATES

N
HAND DECORATION PROCESS
(see page 9)
- ~ — —_— —_— — I - _ i
_— m— ~— N
—— ——
= = v E—— pe—_-- = === — —— - w
Organic flat Organic deep Organic Flat coupe Pizza plate Deep coupe Oval platter Rectangular Rectangular Bowl Cup without Mug without
plate plate bowl plate plate flat plate plate handle handle
B w w » W v 2 A 2 | ]
Stackable mug Bouillon cup Coffee cup Espresso cup Mug Stackable Coffee pot Teapot Creamer Salt & Pepper

without handle mug &lid &lid shaker



SPOT SERIES | coLOURS @ % ™ :eﬁt s
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EN - Enjoy mouth-watering creations
FR - La meilleure facon de saliver

DE - Lust auf Genuss

ES - La mejor manera de disfrutar
con el gusto y la vista

IT - Il modo migliore di “sbavare”

(@ coLOURS | SPOT SERIES
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TASTE YOUR EMOTIONS
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SPOT

SERIES

=

v
——
S —

ORGANIC FLAT PLATE

ASSIETTE PLATE ORGANIQUE - TELLER FLACH ORGANISCH - PLATO LLANO ORGANICO - PIATTO PIANO ORGANICO

ORGANIC DEEP PLATE

ASSIETTE CREUSE ORGANIQUE - TELLER TIEF ORGANISCH - PLATO HONDO ORGANICO - PIATTO FONDO ORGANICO

((

@ =vErap
(= st.4cm

@ rerivor
(=) 279¢m

@ rzrivor
(<) 2380m

@ ocrrner
(=) 27.8cm

.

——————

@ sepeHE @ EmErALD @ sarpHre

@ ocamner

@ i

@ e

76

(=) 326cm = 240m (=) 21.9¢em (& 27.8cm (=) 238cm (&) 23.8cm
(=) 326em/125/6” (] ) 25cm/95/6” @ sevrieeae @ srrrirea @ scrrirea (=) 27.8cm/ 11 D 227cm/9”
@ sevFLoPzs @ serrLors @ scRFLDP28
D 24cm/17 @ 6 @ suorLrpa2 @ ssrrLFPa2 T s5cm/2 Q 98cl/331/7 0z
@ suoFLop2s @ ssrrLDP28
(= staem/1218”  (JD 266cm/101/2" @ semrLFP3t @ srrrLFesi @ sGRFLFP31 @ 12
I 19om/ya @ 6 @ suorLrpat @ ssrrLFpst (= 238cm/938 (I 1960m/ 757
@ semrLoP2s @ srPrrop2s @ scRFLDP24
(=) 2790m/ 11 ‘ (1) 224cm/85/6” @ sevrLreos @ sFrrirees @ scrrLrres T a4cem/134 @ 63cl/211/3 0z
@ sJoFLor24 @ ssRFLDP24
T 210m/506" @ 12 @ sJorLreas @ ssrrLFP2s @ 12

(=) 24cm/94/9”
T 2cem/as”

(=) 21.9cm/85/8”

O 1.8em/sir”

@ 19.4cm/72/3”

@12

@ 16.5¢cm/61/2”

@12

@ sEmFLFP24

@ suorLrP24

@ semFLre22

@ suorirP22

@ srrrLrra4

@ ssRrLFP24

@ serrLre2

@ ssrrLFP22

@ scRFLFP24

@ scRrLFP22




SPOT
SERIES

ORGANIC BOWL

BOL ORGANIQUE - SCHALE ORGANISCH - BOL ORGANICO - COPPETTA ORGANICA

@ =vEraD

@ cerior

(= 185em/727 | (1) 1450m/55/7"

@ sevrLoes2

T 8em/3 17

@12

(=) 16cm/62/7"

© 52cl/17 4/7 oz
@ suoFLoes2

(T 12em/asm

@ sevrLoB31
@ 31cl/101/20z

D 7emr23s

@12

@ suorLoB31

@ serrLoes2

@ ssrrLDBSs2

@ sprrLoesi

@ ssRrLDB31

@ crruer

@ sareHre

@ scrrLbes2

@ scrrLDB31
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SPOT

SERIES

FLAT COUPE PLATE

ASSIETTE COUPE PLATE - TELLER FLACH COUP - PLATO LLANO COUPE - PIATTO PIANO SENZA FALDA

((0

PIZZA PLATE

ASSIETTE A PIZZA - PIZZATELLER - PLATO PIZZA - PIATTO PIZZA

@ EeveraD @ eerioor

@ ocrruer

@ o

@ sepHre

®
{

@ cemerALD @ rerior

. JADE

@ swreHRE @ ocrrner

) s07em/ 12> D s2em/1 14 @ seEmNNPRT @ sPneR3t @ sGRNNPR3Y

@ 6 @ sJonnPR3t @ ssRNNPR31

@) 203em/1112 T sem /116 @ semnnpRzo @ sPrnpRzo @ scRNPR29

@ 12 @ sJionnpR29 @ ssRNNPR29

@) 2820m/11108° T 280m/1 100 @ semnnpRzs: @ spnpR2s: @ scR\NPR28*
@ 12 @ suonnPRes* @ ssRNNPR28*

@) 2s7em/1012 T 270m/ v @ semnnpre7 @ spnPRz7 @ scRNNPR27
@ 12 @ suoNNPR27 @ ssrnNPR27

() 24om/949° D 24cm/1 @ sevnNPR24 @ sPrneR2s @ scRNNPR24
@ 12 @ s.oNNPR24 @ ssRNNPR24

() 209cm/8 219" D 24cm/1 @ sevnnPR21 @ sPrnerz @ scRNNPR21

@ 12 @ suonnPRat @ ssRNNPR21

@) 179em/ 7 T 24 em/ 567 @ semnnpris @ sPTPRis @ scRNNPRIS
@ 24 @ s.oNNPR18 @ ssRNNPRIS

) 150m/e° T 1.9em/ 34 @ sevNNPR15 @ sPrneRis @ scRNNPRIS

@ s.oNNPR1S

@ SsSRNNPRIS

) s28cm/13
e

T 21 em/sr6 @ semBaPP33 @ sPrearpss @ screaPP33

@ suoBAPP33 @ ssReaPP33

*

Extra time for deliveries to Europe
Délai supplémentaire pour livraison en Europe
Zusitzliche Lieferzeit fiir Europa

Plazo suplementario para entregas en Europa

Tempi di consegna aggiuntivi per I'Europa



SPOT

SERIES

DEEP COUPE PLATE

ASSIETTE CREUSE COUPE - TELLER TIEF COUP - PLATO HONDO COUPE - PIATTO FONDO SENZA FALDA

@ 30cm/28 cm

@ 26 cm/23 cm

@ :everaD

@ rerioor

. JADE

({

. GARNET

@ sweprire

@ 29.8 om /11 3/47

@ 52cm/2"

Q 180 ¢l /80 6/7 0z

@ 27.8cm/11”

O 138.cl/ 46 2/3 oz

Npk

@ 47cm/16/7"

@12

@ semnnpczo

@ suonnpeso

@ semnnDP2s

@ s.oNNDP28

@ spmnocso

@ ssrnDezo

@ sPnDP2s

@ ssRnNDP28

@ scrNDcao

@ scRNDP2s

@ 25.9 6m /10 1/5”

O 120¢l/40 4/7 oz

@ 4.7 cm/16/7"

@12

@ semBusczs

@ suoBUBCZS

@ srreuBczs

© ssreuBC28

@ screusczs

@ 22.2cm/83/4”

O 70cl/232/3 0z

@ 4cm/14/7"
@ 12

@ semnnDP23

@ s.oNNDP23

@ sPrnnDP23

@ ssRNNDP23

@ scRNNDP23

OVAL PLATTER

PLAT OVALE - PLATTE OVAL - FUENTE OVAL - PIATTO OVALE

(=) 86cm/141/6
I 35cm/13/8”
(=) 820m/128/5”
U 32cm/11/a”

(=) 260m/101/4”

T 3em/11/8”
(= 21em/81/4”
D 25cem/1”

@ rerivor

@ 27 cm/ 10 5/8”

@ 19cm/71/2”

@12

@ 15cm/6”

@12

@ everalD

@ crruer

@ e

@ semnNoP3s

@ sJonnorss

@ semnnoP32

@ s.oNNoP32

@ semnNOP26

@ s.oNNoP2s

@ sEmnNOP21

@ suonnoP21

@ spmworss

@ ssrNNOP36

@ spnora2

@ ssRNNOP32

@ spwor2s

@ ssRNNOP26

@ sPrnnor21

@ ssRNNOP21

@ sarerre

@ scraNOPss

@ scRNNOPs2

@ scRnNoP26

@ scrnNOP21



SPOT

SERIES

e et s st psousonemonss.—— RECTANGULAR PLATE

 —
PIATTO PIANO RETTANGOLARE = ASSIETTE RECTANGULAIRE - TELLER RECHTECKIG - PLATO RECTANGULAR - PIATTO RETTANGOLARE

@ 38.5¢cm - -

@ ceveralD @ cerivor

(= 336 om - -

@ ocarner @ o @ sepeHiRE @ @ carver @ seeehire

|

@ ceveralD @ cerivor

(=) s85em/151/6" (D) 21em/81/4” @ semcLrPss @ srrcirrss @ screLress (=) 838em/131/8" (] 183em/71/5” @ semeDRGss @ sprepRass @ screpraas
I 240m/1 @ 6 @ sJocLrrss @ ssRcLrras T 240m/ 1 @ 6 @ sJpEDRGS3 @ ssREDRG33

(=) 3360m/1328" (] 2320m/91/7" @ sevcLress @ sprciress @ scRoLRPas

I 26c0m/ 1 @ 6 @ sJocLress @ ssroLRPa3
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SPOT

SERIES

BOWL

BOL - SCHALE - BOL - COPPETTA

@ seeeHERE

@ ceveralD

@ crrner

«

@ eerivor

@ e

CUP WITHOUT HANDLE

TASSE SANS ANSE - TASSE OHNE HENKEL - TAZA SIN ASA - TAZZA SENZA MANICI

@ cerivor

@ everaLD

@ noe

@ crruer

@ sepHre

|

@ 16 6m /6 2/7”

@ 6.5 cm /2 5/97

O 58 ¢l/193/5 0z

@ 12cm/45/7"

Q 27cl/91/80z

@ 10.5cm /4 1/7”

@ 16¢cl/52/50z

@12

@ 55cm/21/6"

@12

@ 45cm/17/9”

@12

@ sevnnRB1G

@ suonnrets

@ semnnBwi2

@ suonnBwi2

@ sevnnBwio

@ suonnBwio

@ sPnRBiS

@ ssRNNRBIS

@ seinnBwiz

@ sshnnBWI2

@ sPrewio

@ ssRnNBW1O

@ scRNNRBIG

@ scranBWI2

@ scraNBWIO

@ 11.5cm/41/2

@ 7.50cm/3"

O 45c¢l/152/9 oz

@ 11cm/41/3”

O 37cl/121/2 0z

@12

@ 6.5cm/25/9”

@12

@ semi16casm

@ sJpii6casm

@ semtiscarm

@ supitecaTm

. SPT116C45M

. SSR116C45M

. SPT116C37M

. SSR116C37M

. SGR116C45M

. SGR116C37M

@ 6.5cm/25/9"

O 8cl/25/7 0z

@ 53cm/2”
@ 12

@ semi16c08Mm

@ supi1ecosm

. SPT116C08M

. SSR116C08M

. SGR116C08M
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SPOT

SERIES

MUG WITHOUT HANDLE

MUG SANS ANSE - BECHER OHNE HENKEL - MUG SIN ASA - MUG SENZA MANICI

@ :everaLD

@ Ferivor

@ aoe

@ ocarner

@ shprHiRE

STACKABLE MUG WITHOUT HANDLE

MUG EMPILABLE SANS ANSE - BECHER STAPELBAR OHNE HENKEL - MUG APILABLE SIN ASA -
MUG IMPILABILE SENZA MANICI

@ ocrrner

@ :everaD

@ no:

@ Ferivor

.

@ sreeHiRE

@ 8.5cm/31/3”

@ 11.50m/41/2"

@ 36¢l/ 121/6 0z

@ 75cm/8"

© 30cl/101/7 oz

@12

@ 10.7.cm/ 4 1/5”

NP

@ sevBarv3sm

@ s.pBAFM3EM

@ semBAFM3OM

@ suoBAFM3OM

@ sprBAFMaEM

@ ssRBAFM36M

@ srrearvzoM

@ ssRBAFM3OM

@ scRreAFM3EM

@ scraaFM3OM

@ 8cm/31/7

@ 9.5cm/33/4”

@ 75cm/3

Q 26cl/84/50z

@ 10.50cm /4 1/7"

Npk

@ semBaFMzeM

@ suoBAFM26M

@ srrearvzem

@ ssreAFM26M

@ scraarM26M

@ 30cl/101/7 oz

@12

@ semBasM3oM

@ sJpBAsm3oM

@ sPreasmsom

@ ssrBASM30M

@ scRreasM3OM



SPOT

SERIES

BOUILLON CUP

TASSE A BOUILLON - SUPPENTASSE - BOL CONSOME - SCODELLA PER ZUPPA

COFFEE CUP

TASSE A CAFE - KAFFEETASSE - TAZA A CAFE - TAZZA DA CAFFE

q
q

@ =viErALD @ e:rivor

@ cevEraLD @ perior

@ sappHEE @ ocarner @ i @ crrner @ e

@ sereHERE

@ 10.5cm /4 1/7”

@ 6.5cm/25/9”

© 28¢cl/91/20z

@12

SJD116CS28
SJDCLSA02

@ semitecs2s

@ sJpriecs2s

@ srritecs2s @ scritecs2s

@ ssR116cs28

@ 10.50m/41/7”

@ 6.5cm/25/9”

O 28¢cl/91/20z

@ 9cm/31/2”

@ 23¢l/77/90z

@12

@ 6.1cm/22/5"

@12

@ semitscuzs

@ sJp1iecuzs

@ semtiscuzs

@ supiiecuzs

@ srritecuzs

@ ssritscuzs

@ seritecuzs

@ ssrt1scu23

@ scRitscuzs

@ scRiiscu23

@ 8om/31/77
O 15¢l /502

@ 5.6cm/21/5”

@12

@ semitscuts

@ suoiiecuts

@ srritecuts

@ ssrttscuts

@ scRiiscuts

SEM116CU28
SEMCLSA02

SSR116CU23
SSRCLSAO01

SGR116CU15
SGRCLSA15



SPOT

SERIES

SAUCER FOR COFFEE CUP ESPRESSO CUP

SOUCOUPE POUR TASSE A CAFE - UNTERE FUR KAFFEETASSE - PLATILLO PARA TAZA A CAFE - PIATTINO PER TAZZA DA CAFFE TASSE A EXPRESSO - ESPRESSOTASSE - TAZA A EXPRESO - TAZZA DA ESPRESSO

@ :verao @ xoor H @ EeveraLD @ eerivor
‘ !.

@ crruer @ sereh: @ sappHre @ crner @ e

(|

©) vanmson S v @ sevcLsao @ seroLsac @ screLsao () 650em/25/ I s3em/2 ) sewmscuos P —— @ soriiscuos
7cm "
SJDCLSA02" SSRCLSA02"
© O () serzsmo @ 12 @ s.oi1ecuos @ ssrt1scuos
@ semoLspor @ srcLsaor @ screLsaor
@ 15.50m /6 1/9” @ 12
@ suocLsaor @ ssRoLsaot
@ semcLsatse @ sPrcLsats” @ screLsatse
@) 15em/e @ 12
@ sJpcLsatse @ ssreLsatse
i §*116CS28 /S*116CU28 / S*116CU23 / §™*116C45M / $**116C37M / S*BAFMG30 / S*BAFM30M / S*BAFMG26 / S*BAFM26M / S*BASM30 / S*BASM30M
WP S"116CU15
. . . .-‘ -.
SGR116CU08 SJD116CU08 SPT116CU08
5. 5 cm/21/6" CLSA02 5 2 cm/21/6" CLSAO01 4. 5 cm/17/9" CLSA15 SGRCLSA13 SJDCLSA13 SPTCLSA13

76¢:m/3
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SPOT

SERIES

SAUCER FOR ESPRESSO CUP MUG

SOUCOUPE POUR TASSE A EXPRESSO - UNTERE FUR ESPRESSOTASSE - PLATILLO PARA TAZA A EXPRESO - PIATTINO PER TAZZA DA ESPRESSO MUG - BECHER - MUG - MUG

@ ceveraD @ ocarner

. di

@ rerivor @ e @ saprHre @ seeetike @ crrer @ »o:

!l

@ EeveralD @ eerioor

% @ semcLsats @ srroLsats @ scroLsats ) 850m/3 178 T 1semrate
12.50m/5” @ 12

@ semBarvGss @ srrearmcss @ screarvGas
@ suocLsats @ ssroLsa13

() ssc/r2ie0z @ 12 @ suoBAFMG3s @ ssreAFMGS6

P 5°116CU08/5*116008M

@ 7.5cm/3” 7 107emravs @ semvearvcao @ srrearmaso @ screarvGa0

() s0a/101702 @ 6 @ supearmeao @ ssreArMG30

@ 7.50m/3" 7 105emravmr @ semearvaG2s @ srrearmGzs @ screaFvG26

() 2sci/8 4502 @ 6 @ suoBarvG2s @ ssreARMG26
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SPOT

SERIES

STACKABLE MUG

MUG EMPILABLE - BECHER STAPELBAR - MUG APILABLE - MUG IMPILABILE

COFFEE POT & LID ‘9

CAFETIERE & COUVERCLE - KAFFEEKANNE & DECKEL - CAFETERA & TAPA - CAFFETTIERA & COPERCHIO

@ everalD @ cerior

@ eerioor

|
W |
@ everad @ noe @ swrpHre @ ocarner @ e @ swreHre

@) semrsi7 I esom/334 @ seveasmz0 @ sPreasmso @ screasmzo (©) ssomssi I 1eem/sis @ sevoLcess @ sercicess @ screLcess

O 3061/10 1/7 oz @ 12 @ supBAsM30 @ ssreasm3z0 @ 3561/115/6 oz @ 4 @ suocicpss @ ssroLcpss
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SPOT

SERIES

TEAPOT & LID

THEIERE & COUVERCLE - TEEKANNE & DECKEL - TETERA & TAPA - TEIERA & COPERCHIO

@ everalD

@ eerivor @ e

) 112em/a2s 7 108em/a1/4
() w320z @ 4

@ semcLTpPao @ srrourao

@ suocLtpao @ ssroLtPan

@ crruer

@ sereHr:

@ scroLtPao

CREAMER

CREMIER - MILCHKANNCHEN - LECHERA - BRICCO DA LATTE

@ ceveralD @ eerioor

@ sappHEE

@ caruer @ o

@ 7cm/23/4”
O 15¢cl/50z

) s9ems2 13 T 72cm/2506"

@ 9cl/3o0z @ 12

T 87em/3ar @ SEMFDCR15M

@ 6 @ suoFDCRIsM

@ sprrocRism

@ ssRFDCR15M

@ semorcroom @ srrorcroom

@ sJporcroam @ ssrorcroom

@ sGRFDCR15M

@ scrorcroaw



SPOT

SERIES

SALT SHAKER

SALIERE - SALZSTREUER - SALERO - SALIERA

@ EeveraD

@ 5.4cm/21/8"
D e

D 76cm/3”

@ semcLssot

@ suocLssot

@ r:rivor

@ crruer

@ o @ sereHr:

@ sprcLssot

@ ssroLsso

@ scroLsso

PEPPER SHAKER

POIVRIER - PFEFFERSTREUER - PIMENTERO - PEPIERA

. JADE

@ 54cm/21/8"
D e

T 76cm/3

@ :=veraD

@ ririvor

. GARNET

@ semcLpso

@ suocLpsot

@ seepHERE

@ sprcLpsot

@ ssreLpsot

@ scRoLPsot
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EN

HAND DECORATION PROCESS

RAKSTONE articles are individually hand decorated by our experienced opera-
tors. The specific feature of these designs is that no two pieces are the same.
Sets of products with different shades and colour intensities give the collection
its handmade character and colour variations shall not be considered as manu-
facturing defects.

STACKING

To preserve the glaze of the items, always stack vertically and do not slide one
piece onto another.

IN THE DISHWASHER

« Follow recommendations of your cleaning product supplier regarding

the amount of detergent to use and the use of cleaning products.

« Make sure the dishwashing machine is well-serviced as 80% of the problems
are due to low quality maintenance of the dishwashing machine.

« Always rinse the porcelain after use and before you load it into the dishwasher.

« Make sure to wash glass, chinaware, cutlery and cooking equipment (pots and
pans) in separate cycles.

- If metal marks appear, clean the surface with Porcelain Cleanser. Check the
quality of your cutlery and also clean on a regular basis all working surfaces in
stainless steel with a water & vinegar mix. This process will eliminate all metal
particles that might be at risk to be transferred on the porcelain.

CHIPPING

« Chipping is usually the result of rough handling during the washing process
or storage.

« Clean any food remaining on the dinnerware by using a specific utensil;

do not hit the dirty plate against the garbage bin.

» RAK hotel grade porcelain is microwave and salamander safe.

EDGE CHIPPING GUARANTEE

RAK Porcelain and its distribution networks offer you a limited guarantee cov-
ering chipping for the RAKSTONE collection. We will replace any of those items
that have rim chips, on the condition that the complaint is addressed to the dis-
tributor within 5 years from the date of purchase. This limited guarantee is only
valid for the regular use of the products. The guarantee does not cover breakage
or damage arising from misuse or non-ordinary use of our products.

Contact your dealer for details about the conditions.

PRODUCT CARE & GUARANTEE

PROCEDE DE DECORATION A LA MAIN

Les articles RAKSTONE sont décorés un a un a la main par nos opérateurs expé-
rimentés. La particularité de ces décors réside dans le principe qu'aucune piéce
n'est semblable a une autre. Les ensembles composés de produits aux nuances
et intensités différentes donnent tout le caractére artisanal a la collection et ne
doivent pas étre considérées comme des défauts de fabrication.

EMPILEMENT

Pour préserver 'émail protégeant le produit, toujours poser verticalement
et non pas faire glisser.

LAVE-VAISSELLE

+ Suivre les recommandations de votre fournisseur de produits détergents

en ce qui concerne le dosage et leur utilisation.

« Assurer la maintenance professionnelle du lave-vaisselle.

« Toujours rincer au préalable les assiettes aprés utilisation et avant de charger
le lave-vaisselle.

« Toujours utiliser des cycles différents pour laver verres, porcelaine, couverts
ou équipements de cuisine (casseroles et poéles).

« Si des traces métalliques apparaissent, nettoyer I'article en porcelaine avec
du détergent liquide, revoir éventuellement la qualité des couverts, et nettoyer
régulierement les surfaces de travail inoxydables p.ex. a I'eau vinaigrée.

Ce processus servira a éliminer les particules métalliques qui risquent

de se déposer sur la porcelaine.

EBRECHURE

+ Les ébréchures sont souvent le résultat de manipulations inadéquates durant
le processus de lavage ou de rangement.

+ Ne pas taper l'assiette contre le bord de la poubelle, il est recommandé
d'utiliser un outil ou I'eau pour dégager le surplus de nourriture.

+ La porcelaine professionnelle de RAK passe au four micro-ondes et sous

la salamandre.

GARANTIE CONTRE LES EBRECHURES

RAK Porcelaine et ses réseaux de distribution ont le plaisir de certifier la garan-
tie contre les ébréchures sur la collection RAKSTONE. Tout article ébréché sera
remplacé, a condition que la réclamation soit adressée au distributeur dans les
cinq ans aprés I'achat du produit. Cette garantie n’est valable que si les produits
ont été utilisés pour un usage normal. La garantie ne couvre pas la casse ni les
dommages provenant d’une utilisation non adéquate ou contraire aux usages
professionnels. Voir conditions aupres de votre distributeur.
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DE

HANDBEMALUNGSPROZESS

RAKSTONE-Artikel werden von unseren erfahrenen Mitarbeitern einzeln und
von Hand bemalt. Dadurch wird jedes einzelne Stiick zum Unikat. Diese individu-
elle Handwerkskunst kommt auch darin zum Ausdruck, dass die Sets unter-
schiedliche Nuancierungen und Farbintensitdten aufweisen kénnen, welche
folglich keinesfalls als Herstellungsfehler zu betrachten sind.

STAPELN

Um die Glasur des Produkts zu schiitzen, ist es angebracht, Geschirrteile aufein-
ander zu stapeln und nicht horizontal ineinander gleiten zu lassen.

GESCHIRRSPULMASCHINE

« Befolgen Sie die Empfehlungen Ihres Herstellers fiir Spiilmittel, insbesondere
in puncto Dosierung.

« Die Geschirrsptilmaschine ist regelmdRig zu warten, 80% der aufgetretenen
Probleme sind auf eine unzureichende Wartung der Maschinenteile zuriickzu-
fithren.

« Grobe Essensreste miissen mit kaltem Wasser von den Tellern entfernt werden,
bevor die Spiilmaschine beladen wird.

« Beachten Sie, dass stets getrennte Spiilgdnge fiir Gldser, Porzellan, Besteck und
Kichengerdte (Topfe und Pfannen) gewdhlt werden.

» Wenn dunkle Spuren auf der Glasur auftreten, reinigen Sie den Artikel mit
einem weichen Tuch und fliissigem Scheuermittel (Porzellanreiniger). Priifen Sie
ggf. die Qualitdt Ihrer Bestecke. Reinigen Sie regelmdRig mit einer Wasser-Essig
Losung alle Arbeitsfiichen aus Edelstahl in Ihrer Kiiche. Dieser Vorgang elimi-
niert Metallpartikel die sich am Porzellan absetzen kénnen.

KANTENABSPLITTERUNG

- Kantenabsplitterungen sind zumeist das Ergebnis eines nicht-fachgerechten
Umgangs wdhrend des Spiilvorgangs oder beim Einrdumen/Transport des
Geschirrs.

« Schlagen Sie den Teller nicht gegen den Rand des Miilleimers, benutzen Sie
eine Gabel oder laufendes Wasser um die Reste vom Teller zu spiilen.

« Unser Porzellan ist, dank einer verstdrkten Scherbenhdrte fiir den Mikrowel-
lenherd und den Salamander geeignet.

GARANTIE GEGEN
KANTENABSPLITTERUNG

RAK Porzellan und das Hdndlernetzwerk bieten [hnen eine begrenzte Garantie
auf die Kollektion RASKTONE. Wenn die Teile mit Kantenbruch innerhalb von

5 Jahren ab Kaufdatum an den Hédndler zuriickgegeben werden, erfolgt eine
kostenlose Ersatzlieferung. Diese Garantie gilt nur fiir den alltdglichen Gebrauch
der Produkte. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Briiche oder Schdden, die
durch Missbrauch oder nicht alltdglichen Gebrauch unserer Produkte entstehen.
Kontaktieren Sie Ihren Hdndler fiir weitere Detalles iiber die Bedingungen.

ES

PROCESO DE DECORACION MANUAL

Nuestros experimentados fabricantes decoran manualmente los articulos RAKS-
TONE uno a uno. La particularidad de estas decoraciones radica en el principio
de que no existen dos piezas iguales. Los juegos de productos con diferentes
tonos e intensidades le otorgan el cardcter artesanal a la coleccién y no deben
considerarse defectos de fabricacion.

APILAMIENTOTO

Para preservar el esmalte vidriado de los productos, apilar siempre verticalmente
y no deslizar en horizontal.

LAVAVAJILLAS

+ Seguir las recomendaciones de uso de su proveedor de productos detergentes

en lo relativo a su dosificacién y manejo.

+ Realizar siempre el debido mantenimiento del lavavajillas, ya que el 80 %

de los problemas surgidos provienen de un mantenimiento incorrecto.

+ Enjuagar siempre los platos después de su uso y antes de introducirlos en el
lavavadjillas.

« Utilizar siempre ciclos diferentes para lavar vidrio, porcelana, cubiertos o bate-
rias de cocina.

+ Si aparecen marcas de metal en su porcelana primero limpie la superficie con
un limpiador de porcelanas. Compruebe la calidad de sus cubiertos y lave a me-
nudo las superficies trabajo, especialmente aquellas donde se usen éstos, con una
mezcla de agua y vinagre. Este proceso eliminard todas las particulas de metal que
pudieran ser transferidas a las piezas de porcelana. Las marcas de metal también
pueden deberse al apilamiento, cuando hay bajo un plato polvo metdlico de acero
inoxidable y éste se deposita sobre la parte superior de la siguiente pieza de vajilla.

DESPORTILLADURAS

+ El desportillado es a menudo el resultado de una manipulacién muy brusca
durante el proceso de lavado o colocacion.

+ No sacudir el plato contra el borde del cubo de la basura, utilizar mejor un
tenedor, o un utensilio de cocina especifico para tirar las sobras.

+ Nuestra porcelana profesional RAK es compatible con el microondas y el
lavavajillas, y presenta una gran resistencia a las desportilladuras.

GARANTIA CONTRA DESPORTILLAMIENTOS

RAK Porcelain y su red de distribuidores le ofrecen una garantia limitada que
cubre los posibles desportillamientos de RAKSTONE. Nos comprometemos a reem-
plazar cualquiera de los articulos que tengan roturas por desportillamiento en las
alas, con la condicién de que la reclamacién sea dirigida al distribuidor durante un
periodo maximo de 5 afos desde la fecha de compra. Se entiende que esta garantia
tendrd todos los efectos siempre y cuando el uso que se le da a los productos sea el
normal para el cual han sido diseniados. Esta garantia NO cubre los dafios ocasio-
nados a nuestros productos debido al uso indebido o usos para los cuales no se han
concebido. Contacte a su distribuidor para mds detalles sobre las condiciones.

PRODUCT CARE & GUARANTEE



Gli articoli RAKSTONE sono decorati a mano, uno a uno, dai nostri esperti
operatori. La particolarita di queste decorazioni é che non ne esistono due
uguali. Le differenze di tonalita e intensita di colore dei prodotti contenuti nei
set conferiscono alla collezione un carattere di artigianato e non devono essere
considerate difetti di fabbricazione.

Per preservare lo smalto che protegge i prodotti, posateli sempre verticalmente
ed evitate che scivolino.

« Seguite le raccomandazioni del vostro fornitore di detergenti per quanto
concerne il dosaggio e I'impiego di questi ultimi.

« Assicurate una manutenzione professionale della lavastoviglie.

- Risciacquate sempre i piatti dopo l‘utilizzo e prima di caricare la lavastoviglie.
- Utilizzate cicli diversi per lavare vetro, porcellana, posate e altri utensili da
cucina (pentole e padelle).

« In presenza di tracce metalliche, lavate porcellana con un detergente liquido,
esaminate eventualmente la qualita delle posate e pulite regolarmente le superfi-
ci dilavoro inossidabili ad es. con acqua e aceto. Questa procedura serve

a eliminare le particelle metalliche che possono depositarsi sulla porcellana.

« Le scheggiature sono spesso il risultato di manipolazioni non adeguate
durante i processi di lavaggio o di sistemazione.

- Evitate di sbattere il piatto contro il bordo della pattumiera: per gettare

gli avanzi di cibo, é consigliabile aiutarsi con uno strumento o con dell'acqua.
« La porcellana professionale RAK puo essere messa nel forno a microonde.

RAK Porcelain e la sua rete di distribuzione vi offre una garanzia che copre

le scheggiature sui prodotti RASKTONE. Verranno rimpiazzati gli articoli che
riportano scheggiature sul bordo a condizione che il reclamo venga riportato al
distributore entro 5 anni dalla data dell’acquisto. La presente garanzia limitata
e valida solamente per il regolare utilizzo dei prodotti. La garanzia non copre
rotture o danni che provengono sui ai prodotti per uso improprio o non ordina-
rio. Per ottenere maggiori informazioni delle condizioni in merito, siete pregati
di contattare il vostro rivenditore.

PRODUCT CARE & GUARANTEE
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RAK Porcelain LLC
P.O. Box - 30113 - Ras Al Khaimah
United Arab Emirates
T +971 7 223 8905
F +971 7 223 8311
rakporcelain@rakporcelain.com

RAK Porcelain Europe S.A.
440, Z.A.E. Wolser F
L-3290 Bettembourg - Luxembourg
T (+352) 26 36 06 65
F (+352) 26 36 04 65
info@rakporcelaineurope.com

RAK Porcelain USA Inc
330 Crown Court
Oakdale, PA 15071

USA
T +1 (866)-552-6980
info@rakporcelainusa.com

Follow us!
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